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Zmluva o spolupráci  

 

 

uzavretá podľa ust. § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení  

(ďalej len „Zmluva") medzi: 

 

 

 

IMUNA PHARM, a.s.  
Jarková 17, Šarišské Michaľany  

082 22, Slovenská republika 

IČO: 36 473 685 

Zastúpení: Ing. Juraj Kamarás – predseda predstavenstva 

Ing. Karol Bačo – člen predstavenstva 

 

(ďalej len “IMUNA”)  

 

a  

 

Slovenská technická univerzita v Bratislave 

Sídlo: Vazovova 5, 812 43 Bratislava (STU) 

Fakulta chemickej a potravinárskej technológie STU 

Adresa: Radlinského 9, 812 37 Bratislava 

IČO: 00397 687 

Zastúpený: prof. Ing. Ján Šajbidor, DrSc. - dekan 

Právna forma: verejnoprávna inštitúcia zriadená ako verejná vysoká škola na základe zákona 

č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov 

 

(ďalej ako „Poskytovateľ“) 

 

Čl. 1 

Preambula 

 

IMUNA a Poskytovateľ chcú vstúpiť do spolupráce týkajúcej sa vedeckého výskumu a s tým 

súvisiaceho vývoja analytických metodík (ďalej len „Výskumný program“). Vzhľadom 

k predtým uvedenému sa zmluvné strany dohodli na uzavretí tejto Zmluvy.  

 

Čl. 2 

Predmet Zmluvy 

 

1. Výskumný program bude vykonávaný Poskytovateľom prostredníctvom jeho 

organizačnej zložky, ktorou je Ústav analytickej chémie Fakulty chemickej a 

potravinárskej technológie STU (ďalej ako „Hlavný koordinátor“) na základe 

samostatných zmlúv o dielo, ktoré písomne upravia podstatné náležitosti týkajúce sa 

špecifikovaných úloh Výskumného programu (najmä predmet výskumu, jeho cena, 

termín plnenia, prevzatie a odovzdanie výsledkov výskumu, ochrana duševného 

vlastníctva, zodpovednosť za nedostatky). Výskumný program podľa tejto Zmluvy sa 

začína dňom jej účinnosti. 
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2. Poskytovateľ prostredníctvom  Hlavného koordinátora bude vykonávať a koordinovať 

Výskumný program v súlade s touto Zmluvou, so zmluvami o dielo uzatvorenými 

v zmysle bodu 1 tohto článku, pričom Poskytovateľ zabezpečí dodržiavanie 

akceptovateľných štandardov priemyslu pre neklinický výskum, súvisiacich právnych 

predpisov a na základe nich vydaných smerníc a ostatných predpisov. 

 

 

Čl. 3 

Subdodávky 

 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že nebude uzatvárať subdodávateľské zmluvy na svoje 

záväzky a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy a na základe nej uzavretých zmlúv 

o dielo bez predchádzajúceho písomného súhlasu IMUNY.  

2. IMUNA súhlasí s uzatvorením subdodávateľských zmlúv zo strany Poskytovateľa k 

niektorým činnostiam, ktoré budú podrobne uvedené v Zmluve o dielo a ktoré nevie 

Poskytovateľ zabezpečiť vlastnými silami alebo prostriedkami, vždy však za 

predpokladu, že podmienky subdodávateľskej zmluvy sú zhodné s podmienkami tejto 

Zmluvy a zmluvy o dielo uzatvorenej v súlade s článkom 2 bod 1 tejto Zmluvy.  

3. Uzavretie subdodávateľskej zmluvy nezbavuje Poskytovateľa zodpovednosti za všetky 

záväzky a povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy a zo Zmluvy o dielo uzatvorenej 

v súlade s článkom 2 bod 1 tejto zmluvy. 

4. IMUNA podpisom tejto zmluvy berie na vedomie, že Poskytovateľ je verejnoprávna 

inštitúcia, ktorá je verejným obstarávateľom, oprávnená uzatvárať obchodné vzťahy 

len s osobami zapísanými v registri partnerov verejného sektora a riadi sa osobitnými 

predpismi z oblasti nakladania s majetkom verejnoprávnych inštitúcií.  

 

 

Čl. 4 

Výskumné náklady a podpora 

 

1. Náklady na výskum 

Ako podporu Výskumného programu bude IMUNA hradiť Poskytovateľovi náklady týkajúce 

sa Výskumného programu v súlade s konkrétnymi zmluvami o dielo uzavretými v súlade 

s článkom 2 bod 1 tejto Zmluvy a v súlade s dotknutými právnymi predpismi (ďalej len 

„Zmluva o dielo“). Prostriedky na výskumné náklady budú použité na účel Výskumného 

programu a ich výška, skladba, spôsob úhrady, splatnosť a ostatné súvisiace platobné 

a fakturačné vzťahy budú vopred písomne dohodnuté v konkrétnej Zmluve o dielo pre 

konkrétne produkty/činnosti Poskytovateľa.  

 

2. Účtovníctvo 

V prípade písomnej požiadavky IMUNY, Poskytovateľ je povinný IMUNE písomne potvrdiť 

a k nahliadnutiu sprístupniť účtovné podklady, ktoré preukazujú použitie finančných 

prostriedkov v súlade s riešením prípadne tiež zabezpečením činností dohodnutých v Zmluve 

o dielo. 

 

3. Správy o stave zmluvného výskumu 

Poskytovateľ má povinnosť poskytnúť IMUNE záverečnú správu o riešení Zmluvy o dielo 

a záverečnú správu o Výskumnom programe do tridsiatich (30) dní od zániku tejto Zmluvy. 
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Čl. 5 

Práva z výsledkov, vynálezov, licencií, patentov, materiálov 

 

1. Výsledky 

a) Výsledky Výskumného programu podľa tejto Zmluvy a Zmluvy o dielo zahrňujú 

bez obmedzenia všetky hmotné a nehmotné informácie, know-how, technológie, 

procesy, dáta, metódy, idey, fyzické, chemické alebo biologické materiály a iné 

informácie. 

 

b) S prihliadnutím na jednotlivé Zmluvy o dielo a uhradené v nej špecifikované 

náklady, IMUNA bude výlučným vlastníkom všetkých výsledkov získaných v rámci 

Výskumného programu podľa tejto Zmluvy a jednotlivých zmlúv o dielo. Podľa 

ustanovení článku 7 tejto Zmluvy, Výsledky nebudú poskytnuté tretej strane bez 

predchádzajúceho písomného súhlasu IMUNY. 

 

2. Vynálezy 

Všetky vynálezy vytvorené spoločne IMUNOU a Poskytovateľom alebo vynálezy vytvorené 

samostatne Poskytovateľom, ktoré obsahujú know-how IMUNY, budú výlučne vo vlastníctve 

IMUNY. Všetky vynálezy vytvorené samostatne IMUNOU sú a budú považované za 

samostatné vlastníctvo IMUNY. 

 

3. Patentovanie 

IMUNA má výlučné právo na všetky patenty a registrácie, ktoré sú výsledkom činnosti podľa 

tejto Zmluvy a jednotlivých Zmlúv o dielo. Poskytovateľ prostredníctvom Hlavného 

koordinátora poskytne potrebné dokumenty a podnikne všetky nevyhnutné administratívne 

procesy k tomu, aby mohli byť IMUNE súčinné pri registrovaní daných patentov. 

 

4. Transfer materiálu 

Počas obdobia uskutočňovania Výskumného programu podľa tejto Zmluvy a jednotlivých 

zmlúv o dielo povinná zmluvná strana dodá druhej zmluvnej strane materiál, ktorý vlastní a je 

potrebný na vykonanie Výskumného programu v zmysle príslušnej Zmluvy o dielo (ďalej ako 

„Materiál“).  

 

Čl. 6 

Dôvernosť 

 

1. Dôverné informácie 

Pojem “Dôverné informácie” znamená akékoľvek a všetky informácie, vrátane bez 

obmedzenia know-how, vynálezov, patentov a materiálov, ktoré sú povedané alebo 

poskytnuté druhej zmluvnej strane pre účely Výskumného programu, či pred alebo po dni 

účinnosti tejto Zmluvy. To sa týka písomných informácií a hmotných médií považovaných za 

dôverné v čase poskytnutia druhej zmluvnej strane. Ak je dôverná informácia poskytnutá 

ústne, zmluvné strany sú si vedomé dôvernosti informácii poskytnutých počas 

uskutočňovania Výskumného programu.  

 

2. Zabezpečenie dôvernosti informácií  

Dôverné informácie sú považované ich prijímateľom (každou zo zmluvných strán) za prísne 

dôverné. Ak nie je ustanovené v tomto článku inak, nebudú tieto informácie poskytnuté tretej 

strane v celku alebo v časti bez predchádzajúceho písomného potvrdenia dotknutej zmluvnej 

strany, že môže tieto dôverné informácie poskytnúť tretej strane. Prijímateľ Dôverných 
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informácií môže poskytnúť tieto informácie len svojim zamestnancom alebo schváleným 

subdodávateľom, a to len na báze a v rozsahu nevyhnutne  potrebných informácií 

s podmienkou, že prijímateľ podpísal s osobami, ktorým poskytuje tieto informácie, dohody 

o zachovaní dôvernosti/mlčanlivosti. Zamestnanci, konzultanti a subdodávatelia a pod. ako 

prijímatelia Dôverných informácií (ďalej len „prijímatelia dôverných informácií“) musia byť 

viazaní rovnakým záväzkom dôvernosti ako IMUNA a Poskytovateľ. Akékoľvek porušenie 

záväzku dodržať dôvernosť zo strany prijímateľov Dôverných informácií bude považované za 

porušenie povinností IMUNY a/alebo Poskytovateľa vyplývajúcich z tejto Zmluvy. 

 

3. Oznámenie o Povinnosti zverejnenia 

V prípade, že jedna zo zmluvných strán bude povinná na základe právnych predpisov  alebo 

rozhodnutí súdu alebo správneho orgánu poskytnúť akúkoľvek časť Dôverných informácií 

tretej strane, prijímateľ Dôverných informácií má povinnosť bezodkladne upovedomiť 

poskytovateľa Dôvernej informácie o tejto požiadavke a identifikovať požadovanú Dôvernú 

informáciu, aby poskytovateľ informácie mohol zabezpečiť právnu ochranu a prijať opatrenia 

vzhľadom k tejto Zmluve. 

 

 

Čl. 7 

Publikácie 

 

Poskytovateľ má právo v súlade s akademickými štandardmi publikovať alebo prezentovať 

výsledky Výskumného programu v prípade, že daná publikácia alebo prezentácia nezahŕňa 

Dôverné informácie IMUNY a/alebo Poskytovateľa. Na publikácie alebo prezentácie je 

potrebný písomný súhlas IMUNY. Poskytovateľ predloží IMUNE na hodnotenie kópiu 

navrhovanej publikácie (vrátane abstraktov, alebo prezentácie do novín, redaktorovi, stretnutí, 

seminárov alebo inej tretej strane) aspoň tridsať (30) dní pred jej odovzdaním na 

publikovanie. Ak Poskytovateľ nedostane žiadnu odpoveď od IMUNY do tridsiatich (30) dní 

od dátumu, kedy predložil podklady IMUNE, považuje sa uvedená skutočnosť za súhlas 

IMUNY. Ak IMUNA vyhodnotí, že návrh publikácie obsahuje Dôverné informácie alebo 

patentovateľný predmet, ktorý potrebuje právnu ochranu, IMUNA má právo požadovať 

odstránenie Dôverných informácii alebo patentovateľného predmetu. Poskytovateľ a IMUNA 

budú uznaní vo všetkých takých publikáciách alebo iných verejných zverejneniach ako 

spoluautori alebo akýmkoľvek iným vhodným spôsobom. 

 

 

Čl. 8 

Prístup 

 

Riaditeľ Vedy a výskumu IMUNY a/alebo ním splnomocnené osoby môžu po 

predchádzajúcom oznámení a počas bežných pracovných hodín: 

a) Monitorovať pokrok Výskumného programu; a  

b) Preskúmavať a kopírovať všetky dáta a monitorovať prácu na produktoch týkajúcich 

sa Výskumného programu. 
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Čl. 9 

Osobitné dojednania 

 

1. Rozhodné právo  

Táto Zmluva sa riadi  právom Slovenskej republiky. 

 

2. Používanie názvu zmluvnej strany 

Bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany nemôžu byť vydané žiadne 

ústne alebo písomné prehlásenia, informácie, reklamy alebo vydania týkajúceho sa verejnosti 

spojené s Výskumným programom s referenciou na IMUNU alebo Poskytovateľa, výslovne 

alebo implicitne. IMUNA môže požadovať, aby Poskytovateľ zahrnul vhodné upozornenie, 

že IMUNA hradí Výskumný program, v akejkoľvek publikácii opisujúcej Výskumný 

program. 

 

3. Nezávislý dodávateľ 

Poskytovateľ vykoná záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy a jednotlivých zmlúv o dielo 

samostatne ako nezávislý dodávateľ, pričom priamo zodpovedá za činnosť svojich 

zamestnancov a bude mať priamy vplyv a kontrolu nad výkonom Výskumného programu.  

 

4. Oznámenia 

a) Všetky oznámenia budú doručované zmluvným stranám na adresy, ktoré sú uvedené 

v identifikačných údajoch zmluvných strán.  

b) V prípade zmeny adresy na doručovanie oznámení, je dotknutá zmluvná strana 

povinná o uvedenej skutočnosti informovať druhú zmluvnú stranu, a to bezodkladne 

po zmene, písomne. Písomné oznámenie sa považuje za dodatok k tejto Zmluve, a to 

až do doby uzavretia najbližšieho písomného dodatku k tejto Zmluve, s povinnosťou 

deklarovania právnej skutočnosti, o ktorej bolo oznámené. 

 

5. Integrita dát 

a) Poskytovateľ si je vedomý dôležitosti zabezpečenia, že Výskumný program je 

vykonávaný v súlade s nasledujúcimi praktikami dobrého manažmentu dát (“Praktiky 

dobrého data manažmentu”): 

i) dáta sú generované používaním uznávanými vedeckými technikami a procesmi; 

ii) dáta sú presne zaznamenané v súlade s dobrými vedeckými praktikami osobami 

vykonávajúcimi služby nižšie; 

iii) dáta sú vhodné analyzované bez odchýlok od dobrých vedeckých praktík; 

iv) dáta a výsledky sú bezpečne uskladnené a sú jednoducho prístupné; a  

v) existujú dátove cesty aby jednoducho demonštrovali a/alebo rekonštruovali hlavné 

rozhodnutia urobené počas výkonu Výskumného program, prezentácie o Výskumnom 

programe a dosiahnuté závery s ohľadom na Výskumný program. 

 

b) Poskytovateľ súhlasí, s realizáciou Výskumného programu a zberom a 

zaznamenávaním všetkých generovaných dát spôsobom konzistentným so 

špecifickými požiadavkami danými vyššie a v jednotlivých v zmluvách o dielo. V 

akomkoľvek čase počas doby trvania tejto Zmluvy môže IMUNA vyžadovať zmeny k 

špecifickým požiadavkám dohodnutých v jednotlivých zmluvách o dielo, kde sa 

IMUNA dôvodne domnieva, že takéto zmeny sú nevyhnutné k zabezpečeniu výkonu 

Výskumného programu v súlade s Praktikami dobrého manažmentu dát. O zmenách 

musí byť Poskytovateľ písomne informovaný minimálne tridsať (30) dní vopred 

spôsobmi špecifikovanými v bode 4 tohto článku.  
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Čl. 10 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné alebo neúčinné, 

neplatnosť alebo neúčinnosť ustanovenia nebude mať za následok neplatnosť alebo 

neúčinnosť ďalších ustanovení Zmluvy, ani samotnej Zmluvy. Zmluvné strany sa 

zaväzujú, že neplatné alebo neúčinné ustanovenie bez zbytočného odkladu nahradia 

písomným dodatkom k tejto Zmluve tak, aby bol v čo najväčšom možnom rozsahu 

dosiahnutý účel, ktorý v čase uzavretia tejto Zmluvy sledovali. Obdobne budú 

Zmluvné strany postupovať aj v prípade, ak sa zistí, že niektoré z ustanovení tejto 

Zmluvy je nevykonateľné. 

2. Všetky záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy zaniknú desať (10) rokov po ukončení 

Výskumného programu a všetky záväzky nesmú byť zrušené alebo skončené pred 

uplynutím účinnosti tejto Zmluvy. 

3. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvoma zmluvnými stranami 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.  

4. Záväzkový vzťah vyplývajúci z tejto Zmluvy sa spravuje zákonom č. 513/1991 Zb. 

Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. Akékoľvek prípadné spory 

týkajúce sa tejto Zmluvy alebo inak súvisiace s touto Zmluvou budú prednostne 

riešené rokovaním a dohodou zmluvných strán. Ak nebudú takto v primeranej lehote 

v dĺžke najmenej šesťdesiat (60) dní vyriešené, môžu byť predložené na rozhodnutie 

príslušnému súdu Slovenskej republiky. 

5. S výnimkami uvedenými v tejto Zmluve je túto Zmluvu možné meniť a dopĺňať len 

formou písomných dodatkov podpísaných oboma Zmluvnými stranami; ustanovenie 

bodu 3 tohto článku sa použije primerane. 

6. Táto Zmluva sa vyhotovuje v troch rovnopisoch, z ktorých dva dostane Poskytovateľ 

a jeden IMUNA.  

Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, 

že obsah tejto Zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpisujú. 

 

 

V Šarišských Michaľanoch dňa ..................  V Bratislave dňa .................... 

 

 

 

 

 

IMUNA PHARM, a.s.                                    Slovenská technická univerzita v Bratislave 

                                                                          Fakulta chemickej a potravinárskej technológie 

Ing. Juraj Kamarás – predseda predstavenstva 

Ing. Karol Bačo – člen predstavenstva  prof. Ing. Ján Šajbidor, DrSc. - dekan  

 

 


